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O POSKYTOVÁNÍ INDIVIDUÁLNÍ ORGANIZACE ZDRAVOTNÍCH
vť:; Služeb adalších službách 7

Program H plus, s.r.o.
IČO: 27587908 

DIČ: CZ27587908

se sídlem Kartouzská 3274/10, 150 00, Praha 5 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 117265 

zastoupená Ing. Petrem Provázkem, MBA. jednatelem společnosti 

dále jen ,JPHFi na straně jedné

a

Zdravotní pojišťovna ministerstva vnitra České republiky 

IČ:47114304 

DIČ: CZ47114304

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze odd. A vložka 7216 se sídlem:
Praha 3, Vinohradská 2577/178, PSČ 130 00 

zastoupená: MUDr. Davidem Kostkou, MBA, generálním ředitelem,

na straně druhé

dále jen „objednatel na straně druhé

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku podle ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) smlouvu o poskytování 
individuální organizace zdravotních služeb a dalších službách (dále jen Sfsmlouvď‘) v následujícím 
znění:
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Preambule
PHP je poskytovatelem zdravotních služeb dle platných právních předpisů, poskytujícím 
ambulantní péči v oborech dle platného oprávnění PHP k poskytování zdravotní péče. 
K zajištění komplexní zdravotní péče i nad rámec odbornosti PHP a zároveň nadstandardního 
komfortu pacientů, poskytuje PHP pacientům v návaznosti na zdravotní péči hrazenou 
z veřejného zdravotního pojištění, také služby a péči nehrazené z veřejného zdravotní pojištění 
v rozsahu dle PHP nabízených programů péče, a to v rámci zdravotnického zařízení PHP, a na 
základě smluv se spolupracujícími poskytovateli zdravotních služeb (dále jen „spolupracující 
poskytovatelé“ nebo jednotlivě „spolupracující poskytovatel“) také vsítí zařízení 
spolupracujících poskytovatelů.

I. Předmět smlouvy
I. 1. Předmětem této smlouvy je závazek PHP poskytovat objednateli, resp. objednatelem určeným

fyzickým osobám služby individuální organizace, tj. služby vedoucí k minimalizaci ztrát času 
účastníků (odst. II. 1) při zajištění co největší komplexnosti zdravotní péče poskytované 
jednotlivými poskytovateli zdravotních služeb a současně k zajištění toho, aby jednotlivé 
výkony zdravotní péče byly poskytovány efektivně, pokud možno v době odpovídající potřebám 
účastníků a dále závazek PHP poskytovat prostřednictvím svých zaměstnanců 
a spolupracujících poskytovatelů zdravotní služby nehrazené z prostředků veřejného 
zdravotního pojištění, to vše v rozsahu a za podmínek dle objednatelem zvoleného programu 
péče (odst. II. 1.) (dále jen ,jluibýj. PHP se touto smlouvou dále zavazuje připravit a 
rezervovat dostatečnou kapacitu zdravotnických zařízení a spolupracujících poskytovatelů tak, 
aby služby dle této smlouvy mohly být poskytovány v odpovídajícím rozsahu a kvalitě. 
Objednatel se touto smlouvou zavazuje zaplatit PHP za poskytované služby dohodnutou 
odměnu.

II. Podmínky poskytování služeb
II. 1. PHP se zavazuje poskytovat služby podle této smlouvy osobám uvedeným v příloze i, 2 této

smlouvy (dále jen „účastník " nebo „účastníci") a ío v rozsahu odpovídajícím objednatelem 
zvolenému programu péče dle přílohy č. 1 této smlouvy (dále jen ,program péče“), tj, 
programu GRANÁT nebo SAFÍR, do něhož jsou účastníci zařazeni v příloze č. 2 této smlouvy. 
Seznam účastníků obsahuje tituly, jména a příjmení účastníků programu,

11.2. Doručením seznamu účastníků s výše uvedenými osobními údaji PHP objednatel potvrzuje, že 
předávané údaje získal v souladu s platnou právní úpravou na ochranu osobních údajů, výhradně 
se souhlasem subjektu údajů, pokud je dle uvedených právních předpisů souhlasu subjektů 
údajů potřeba, a že je oprávněn předat údaje obsažené v seznamu účastníků PHP. Objednatel 
odpovídá PHP za nepravdivost tohoto prohlášení a je povinen nahradit mu škodu tím 
způsobenou.

11.3. Po dobu trvání této smlouvy je objednatel oprávněn uskutečňovat změny v počtu účastníků nebo 
v jejich zařazení do jednotlivých programů péče (dále jen ,,oznámení o změně" j, a to vždy k 1. 
dni kalendářního měsíce následujícího po doručení oznámení o změně PHP. Oznámení o změně 
spočívající ve snížení celkového počtu účastníků je objednatel oprávněn učinit nejdříve po 
uplynutí tří měsíců od uzavření této smlouvy. Smluvní strany sjednávají, že oznámení o změně 
bude odesíláno elektronicky z adresy objednatele

Oznámení o změně 
odeslané z jiné, než výše uvedené adresy objednatele nemůže vyvolat následky předvídané 
tímto ustanovením smlouvy. Oznámení o změně je považováno za doručené PHP okamžikem, 
kdy PHP potvrdí jeho přijetí, a to odesláním zprávy o přijetí oznámení o změně na adresu, ze 
které bylo oznámení o změně odesláno. V oznámení o změně je objednatel povinen uvádět 
identifikační údaje účastníků programu podle odstavce II. 1. Smluvní strany výslovně sjednávají, 
že ke změně počtu účastníků nebo jejich zařazení do jednotlivých programů péče není za 
podmínek tohoto odstavce nutné uzavírat dodatek ke smlouvě.
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11.4. V mimořádných případech může objednatel žádat o zařazení jednotlivých osob do jím 
zvoleného programu péče i s účinností k jinému než 1. dni kalendářního měsíce (dále jen 
,Žádost o zrněnu^). Na zaslání žádostí o změnu se přiměřeně uplatní postup dle předchozího 
odstavce, PHP však není povinna žádosti vyhovět. Pokud PHP žádosti o změnu vyhoví, odešle 
objednateli způsobem dle předchozího odstavce oznámení o přijetí žádosti o změnu, ve kterém 
uvede datum, od kterého je zařazení do zvoleného programu péče účinné. Smluvní strany 
výslovně sjednávají, že ke změně počtu účastníků není za podmínek tohoto odstavce nutné 
uzavírat dodatek ke smlouvě.

11.5. Bez ohledu na výše uvedené, změna v počtu účastníků, kterou dojde ke snížení celkového počtu 
účastníků o 40% a více ve srovnání s počtem účastníků v době uzavření této smlouvy, je možná 
toliko na základě písemné dohody objednatele a PHP ve formě dodatku k této smlouvě, a to 
vždy s účinností k 1. dni kalendářního čtvrtletí; ve výjimečných případech se objednatel a PHP 
mohou dohodnout na účinnosti dohody i k jinému termínu.

11.6. Objednatel prohlašuje, že u všech účastníků bylo respektováno právo svobodné volby 
zdravotnického zařízení a lékaře ve smyslu zákona o zdravotních službách a zákona o veřejném 
zdravotním pojištění a že účastníci se pro účast v programu péče rozhodli dobrovolně.

11.7. PHP vybaví účastníky programu identifikační kartou, která bude sloužit k prokázání totožnosti 
účastníků při čerpání služeb podle této smlouvy (dále jen „identifikační karta“), a kterou jsou 
účastníci povinni PHP při ukončení účasti v programu péče vrátit PHP.

11.8. Objednatel se zavazuje informovat účastníky o jejich právech a povinnostech, jakož i o obsahu 
dalších ustanovení této smlouvy, která mají vliv na postavení účastníků.

III. Další ujednání o rozsahu služeb
III. 1. PHP se zavazuje, že po dobu trvání této smlouvy:

III.1.1. zajistí potřebný počet kvalifikovaných a jazykově vybavených administrativních 
zaměstnanců (recepčních), kteří přijímají telefonické čí osobní požadavky účastníků 
programu, případně objednatele na poskytnutí služeb a péče dle této smlouvy a poté 
zajišťují, aby zdravotní péče byla poskytnuta v době co možná nejvhodnější pro 
účastníky programu s ohledem na možnosti zdravotnických zařízení. Telefonní čísla 
recepce jsou uvedena na identifikačních kartách;

III. 1.2. v případě požadavků na poskytnutí zdravotní péče pro účastníky, které přesahují 
odborné nebo kapacitní možnosti PHP nebo spolupracujících subjektů, sjedná po 
dohodě s účastníkem poskytnutí zdravotní péče v jiném zdravotnickém zařízení, se 
kterým obvykle nespolupracuje.

III. 1.3. zajistí, aby požadované zdravotní služby, pokud mohou být poskytnuty PHP, byly 
poskytnuty v přiměřené lhůtě s ohledem na zdravotní stav účastníka a kapacitní 
možnosti PHP, zpravidla nejpozději do 5 dnů, není-li v konkrétním případě domluven 
jiný termín.

III-2. Objednatel bere na vědomí, že pro naléhavé případy ohrožující život je zapotřebí bezodkladně 
žádat lékařskou službu první pomoci (telefon 155).

01,3. PHP se zavazuje průběžně zaměstnavatele informovat zejména o poskytovaných službách a 
zdravotní péči, a to prostřednictvím svých zaměstnanců, specializovaného zpravodaje nebo 
písemných sdělení. Objednatel souhlasí se zasíláním informací dle tohoto odstavce na adresy 
poskytovatele a účastníků, včetně elektronických adres, sdělené poskytovateli v souvislosti 
s plněním této smlouvy.

III.4. PHP se zavazuje případné změny v recepční službě zejména změnu telefonních čísel bez 
zbytečného odkladu oznámit objednateli. Rovněž se zavazuje sdělovat objednateli na jeho 
žádost jména lékařů účastných při poskytování primární zdravotní péče v rámci individuální 
organizace zdravotních služeb

IV, Odměna a platební podmínky
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IV.1. Objednatel za zavazuje hradit PHP za služby poskytované objednateli podle této smlouvy 
měsíční odměnu, jejíž výše je uvedena v příloze č. 2 této smlouvy (dále jen „odměnau). 
Odměna bude hrazena vždy předem, a to na základě faktur - daňových dokladů vystavovaných 
PHP vždy k prvnímu dni příslušného kalendářního měsíce.

IV.2. Strany sjednávají, že dojde-li v průběhu trvání této smlouvy ke změně účastníků nebo ke změně 
v zařazení účastníků do jednotlivých programů péče v souladu s ustanovením odst, ÍÍ.3, této 
smlouvy, je PHP oprávněna bez dalšího odpovídajícím způsobem upravit výši měsíční odměny, 
která se stanoví jako součin počtu účastníků zařazených v daném kalendářním měsíci do 
jednotlivých programů péče a paušální odměny za jednoho účastníka v příslušném programu 
péče, uvedené v příloze č. 2 této smlouvy, resp. v platném ceníku poskytovatele, aniž by bylo 
nutné uzavírat dodatek této smlouvy.

IV.3. Vyhoví-li PHP žádosti o změnu dle odst. ÍI.4. této smlouvy s účinností zařazení do zvoleného 
programu péče od 1. - 20. dne v daném kalendářním měsíci, dojde pro účely stanovení odměny 
k navýšení počtu účastníků daného programu s účinností od 1. dne příslušného měsíce. Dojde-li 
k zařazení účastníka do programu péče s účinností od 21.- 31. dne v měsíci, počet účastníků 
programu se pro účely stanovení odměny navýší až od 1. dne následujícího měsíce, avšak takto 
zařazený účastník je oprávněn v období od účinnosti zařazení do zvoleného programu péče do 
posledního dne příslušného kalendářního měsíce čerpat pouze služby související 
s poskytováním akutní péče. PHP je oprávněna odpovídajícím způsobem upravit výši měsíční 
odměny, aniž by bylo nutné uzavírat dodatek této smlouvy.

IV.4. Splatnost všech faktur vystavených na základě této smlouvy je 21 dnů ode dne jejich vystavení. 
Obě smluvní strany souhlasí s tím, že PHP je oprávněna zasílat objednateli faktury vystavované 
na základě této smlouvy elektronicky, a to z adresy PHP

IV.5. Faktura se považuje za uhrazenou odepsáním dohodnuté částky z účtu objednatele ve prospěch 
účtu PHP. Veškeré účetní doklady musí obsahovat náležitosti dle zákona o účetnictví a § 435 
občanského zákoníku a dohodnuté dle této smlouvy. V případě, že faktura - daňový doklad 
nebude obsahovat všechny zákonem a touto smlouvou stanovené náležitosti, je objednatel 
oprávněn zaslat je ve lhůtě splatnosti zpět PHP k doplnění či opravě, aniž se tak dostane do 
prodlení se splatností. Lhůta splatnosti počíná běžet znovu od opětovného zaslání náležitě 
doplněné či opravené faktury - daňového dokladu.

IV.6. Objednatel se zavazuje uhradit PHP sjednanou odměnu bez ohledu na to, zda a v jakém rozsahu 
účastníci služby podle této smlouvy využijí.

IV.7. Objednatel bere na vědomí, že podmínky poskytování služeb dle této smlouvy se vztahují pouze 
na účastníky, kteří se účastní veřejného zdravotního pojištění nebo mají sjednáno komerční 
pojištění ve stejném rozsahu. Jakákoli zdravotní péče nehrazená z prostředků veřejného 
zdravotního pojištění nebo komerčního pojištění, která není uvedena v příloze č. 1 této smlouvy', 
bude účastníkům poskytnuta pouze za přímou úhradu, nad rámec odměny za služby podle této 
smlouvy.

IV.8. Smluvní strany sjednávají, že PHP je oprávněna zvýšit cenu služeb dle této smlouvy s účinností 
vždy od 1. dubna každého kalendářního roku následujícího po roce, ve kterém celkový přírůstek 
průměrného ročního indexu spotřebitelských cen (dále jen „míra inflace^) za období od 1. 1. 
do 31. 12., vyhlašovaný Českým statistickým úřadem, přesáhne míru 5%, a to způsobem dle 
následujícího odstavce. Pro vyloučení pochybností se sjednává, že v případě záporné míry 
inflace se cena nesnižuje.

IV.9. Zvýšení ceny dle předchozího odstavce je účinné vždy od 1. dubna příslušného kalendářního 
roku, i když bude oznámení o zvýšení objednateli doručeno později. V takovém případě je 
objednatel povinen spolu s nej bližší platbou odměny doplatit objednateli rozdíl mezi upravenou 
a původní cenou za období od 1. dubna daného roku. Oznámení musí obsahovat celkovou míru 
inflace, přesahující 5%, a o tuto míru inflace zvýšenou cenu. Indexovaná odměna bude vždy 
zaokrouhlena na celá sta korun směrem nahoru. Pokud PHP v kterémkoli roce trvání smlouvy 
nevyužije své právo k navýšení ceny plnění dle tohoto článku smlouvy, ačkoli míra inflace 
přesáhla 5%, nebo k navýšení nedojde z důvodu, že míra inflace v daném roce nepřesáhne 5%,
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je PHP oprávněna v kterémkoli následujícím roce upravit cenu služeb tak, že bude navýšena o 
součet přírůstků průměrného ročního indexu spotřebitelských cen vyhlašovaných v předchozích 
letech, za které nebyla cena služeb upravována, přesáhia-li celkově 5%.

1V.10.PHP, jako plátce DPH prohlašuje, že šije vědom své povinnosti přiznat a zaplatit daň z přidané 
hodnoty z ceny za poskytnuté zdanitelné plnění dle této smlouvy dle zák. č. 235/2004 Sb., o 
dani z přidané hodnoty v platném znění a že mu nejsou ke dni uskutečnění zdanitelného plnění 
dle této smlouvy známy žádné skutečnosti uvedené v § 109 zákona č. 235/2004 Sb., které by 
splnění těchto povinností bránily.

V. Trvání smlouvy
V.l. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední ze smluvních stran a účinnosti prvním 

dnem měsíce následujícím po uveřejnění v Registru smluv dle čl. VIL této smlouvy. Za den 
uzavření smlouvy se považuje podpis smlouvy poslední ze smluvních stran.

V.2. PHP je povinna zahájit plnění dle této smlouvy v dohodnuté lhůtě, ne však dříve než bude 
smlouva uveřejněna v Registru smluv dle čí. VIL této smlouvy.

V.3. Tato smlouva se sjednává na dobu určitou, a to do dne 30.06.2019.
V.4. Smlouva zaniká uplynutím doby, na kterou byla sjednána, písemnou dohodou smluvních stran 

nebo odstoupením jedné ze smluvních stran od této smlouvy v souladu s odst. 7 a 8 tohoto 
článku,

V.5. PHP a objednatel sjednávají, že doba určitá trvání smlouvy se automaticky prodlužuje vždy o 
dalších šest měsíců, pokud kterákoliv ze smluvních stran nesdělí písemně druhé smluvní straně, 
že na dalším trvání smlouvy nemá zájem. Takové sdělení musí být smluvní straně, která je jeho 
adresátem, doručeno nejdéle 30 dní před koncem doby určité dohodnuté v odst. V.3. této 
smlouvy, případně doby prodloužené v souladu s tímto odstavcem.

V.6. Tato smlouva může být ukončena také písemnou dohodou smluvních stran nebo odstoupením 
od smlouvy z důvodů stanovených smlouvou nebo platnou právní úpravou.

V.7. PHP může od této smlouvy odstoupit:
V.7.Í. v případě prodlení objednatele s úhradou odměny za služby dle této smlouvy, které 

přesáhne 30 dní, pokud objednatel prodlení neodstraní ani na písemnou výzvu PHP 
v dodatečné přiměřené lhůtě, která nebude kratší než 10 dní od doručení takové výzvy; 
nebo

V.1.2. v případě, že objednatel se ocitne v úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb., o 
úpadku a způsobech jeho řešení (insoivenční zákon), v platném znění, resp. s ním dle 
tohoto zákona bude zahájeno insoivenční řízení nebo v případě, že objednatel vstoupí 
do likvidace.

V.8. Objednatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že:
V.8.1 PHP neplní své závazky dle této smlouvy po dobu delší než 30 dní a pokud PHP 

nesjedná nápravu ani na základě písemné výzvy objednatele v dodatečné přiměřené 
lhůtě, která nebude kratší než 10 dní od doručení takové výzvy.

V.8.2. PHP se ocitne v úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho 
řešení (insoivenční zákon), v platném znění, resp. s ním dle tohoto zákona bude 
zahájeno insoivenční řízení nebo v případě, že PHP vstoupí do likvidace.

V. 9. Odstoupení od smlouvy musí být provedeno písemným oznámením doručeným druhé
smluvní straně. Právní účinky odstoupení nastávají dnem doručení oznámení o odstoupení od 
smlouvy druhé smluvní straně, není-li v odstoupení uvedeno pozdější datum.

VL Smluvní pokuty a úrok z prodlení
VI. 1. Objednatel se pro případ prodlení s úhradou faktury dle čl. IV. této smlouvy zavazuje uhradit

PHP úrok z prodlení ve výši 0,1 % z dlužné částky za každý, i započatý, den prodleni se 
splněním své povinnosti. Splatnost úroku z prodlení u je dána 5. (pátým) dnem od jejího
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písemného uplatnění u objednatele ze strany PHP.
VI.2. Pro případ, že PHP nesplní po dobu trvání této smlouvy některou ze svých povinností uvedenou 

v či. II. této smlouvy, a to i přes písemné upozornění ze strany Objednatele na tuto skutečnost, 
ve kterém bude PHP poskytnuta odpovídající lhůta k nápravě (nejméně 5 pracovních dnů), 
zavazuje se zaplatit objednateli za každé takové nesplnění svého jednotlivého závazku smluvní 
pokutu ve výši 1.000,- Kč (jeden tisíc korun českých) do 14 (čtrnácti) dnů od doručení výzvy k 
jejímu zaplacení a to i opakovaně.

VI.3. Pro případ nezajištění povinností dle čl. III. 1 této smlouvy sjednávají smluvní strany smluvní 
pokutu ve výši 2.000,- Kč (dva tisíce korun českých). Smluvní pokuta je splatná 5. (pátým) 
dnem od jejího písemného uplatnění u PHP ze strany objednatele.

VI.4. Ujednáním o výši smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody přesahující výši 
smluvní pokuty. Jakoukoliv smluvní pokutu pak nelze uplatnit v případě, že porušení povinností 
povinné smluvní strany nastalo v důsledku vyšší moci, kterou je neovlivnitelná skutečnost, 
nezávislá na vůli smluvních stran. To platí i v případě, že z důvodu vyšší moci nebude možné 
část služeb realizovat.

VII. Závěrečná ustanovení
VILI. Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které strany 

měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy.
VII.2. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž každá ze 

smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení.
VII.3.Nestanoví-li tato smlouva jinak, veškeré změny smlouvy mohou být učiněny pouze formou 

písemných vzestupně číslovaných dodatků schválených a podepsaných oběma smluvními 
stranami. To neplatí pro změny, které se uskuteční postupem dle odst. 11.3.a 0.4. této smlouvy a 
s tím souvisejí změny výše odměny.

VII.4. Neni-li ve smlouvě uvedeno jinak, veškerá oznámení, žádosti nebo jiná sdělení učiněná 
některou smluvní stranou na základě této smlouvy budou činěna písemně a budou 
považována za řádně učiněná, jakmile budou doručena druhé smluvní straně osobně, kurýrní 
službou poskytující potvrzení o doručení nebo doporučenou poštou na adresu sídla příslušné 
smluvní strany, to neplatí pro doručování oznámení o změně nebo žádosti o změnu a jejich 
potvrzení/přijetí dle odst. II.3. a II.4. této smlouvy.

VII.5. Připouští-li tato smlouva zasílání elektronických zpráv, smluvní strany sjednávají, že je-li 
zpráva odesílatelem odeslána z adresy uvedené v této smlouvě, není nutné, aby byla 
elektronicky či jinak podepsána a taková zpráva má povahu písemně učiněného právního 
jednání se všemi z toho plynoucími důsledky. Za den doručení takto odeslané elektronické 
zprávy se považuje den jejího odeslání, je-lí zpráva odeslána v pracovní do 16:00 hod., jinak 
nejbližší následující pracovní den.

VII.6. Práva vzniklá ze smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu 
smluvních stran. Totéž platí o postoupeni smlouvy.

VII.7. Smluvní strany výslovně potvrzují, že základní podmínky této smlouvy jsou výsledkem jednání 
stran a každá ze stran měla příležitost ovlivnit obsah základních podmínek této smlouvy.

VII.8. PHP prohlašuje, že šije vědom toho, že objednatel jako povinný subjekt dle zákona č. 340/2015 
Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv (zákon o registru smluv) je povinen uveřejnit v Registru smluv, jehož správcem je 
Ministerstvo vnitra, tuto smlouvu, včetně jejích případných změn a dodatků, za splnění 
podmínek k uveřejnění dle zákona o registru smluv, a s uveřejněním smlouvy v plném 
znění/kromě částí výslovně označených, které spadají pod výjimky z uveřejnění dle zákona o 
registru smluv, souhlasí. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva může nabýt 
účinnosti nejdříve dnem uveřejnění podle ustanovení § 6 odst. 1 zákona č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), přičemž PHP do této doby není oprávněn zahájit plnění.

VII.9. Objednatel se zavazuje smlouvu uveřejnit ve lhůtě do 15 dnů od jejího uzavření v Registru
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smluv. PHP je povinen po uplynutí této íhůty, nejpozději do 20 dnů ode dne, kdy byla smlouva 
uzavřena, v Registru smluv ověřit, zda objednatel smlouvu řádně uveřejnil, a pokud se tak 
nestalo, je povinen smlouvu uveřejnit sám a o této skutečností informovat Objednatele.

VII. 10. PHP je dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých 
zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou 
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb 
z veřejných výdajů.

VIL11. Smluvní strany se dohodly, že jejich práva a povinnosti založené touto smlouvou se řídí 
obsahem smlouvy. V otázkách neupravených touto smlouvou se řídí obecně závaznými 
právními předpisy, zejména pak občanským zákoníkem.

VII. 12. Smluvní strany se dohodly, že spory, které by případně vznikly ze smlouvy' nebo v souvislosti 
s ní, jakož i otázky její platnosti či neplatnosti nebo jejího vzniku a zániku budou přednostně 
řešeny dohodou smluvních stran. Pokud nebudou vyřešeny dohodou smluvních stran, budou 
řešeny příslušnými soudy České republiky, přičemž pro místní příslušnost je rozhodný obecný 
soud objednatele.

Vil. 13. Je-li anebo stane-li se některé z ustanovení této smlouvy částečně nebo zcela právně 
neplatným, neúčinným nebo nesrozumitelným, není tím porušena platnost a účinnost ostatních 
ustanovení smlouvy. Smluvní strany se zavazují takové ustanovení bez zbytečného odkladu, 
nejpozději do 30 dnů od okamžiku, kdy se o této skutečnosti dozvěděly, nahradit jiným 
ustanovením nejblíže odpovídajícím právnímu a ekonomickému účelu původního ustanovení.

VIL 15. Nedílnou součástí této smlouvy jsou:

• Příloha č. 1 - obsahové náplně programů péče
• Příloha č. 2 seznam účastníků a ceník.

VIL 16. Smluvní strany prohlašují, že se seznámily s obsahem této smlouvy, který je dostatečně určitý 
a srozumitelný a že s touto smlouvou souhlasí v plném rozsahu. Smluvní strany uzavírají tuto 
smlouvu na základě své vážné a svobodné vůle a na důkaz toho připojují své vlastnoruční 
podpisy.

V líkM dne 2018 V e dne č, 2018
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Příloha č. I
Seznam služeb nehrazených z prostředků veřejného zdravotního pojištění poskytovaných podle 

Smlouvy o zajištění individuální organizace zdravotnických služeb a dalších službách:
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SAFÍR

ZÁKLADNÍ SLUŽBY

^ Zprostředkování a organizace komplexních zdravotních služeb v jednom místě s minimalizací 
časových ztrát

Služby recepce a pohotovostních lékařů na telefonu 24 hodin denně, e-maílový servis - organizace 
veškeré péče a odpovídání na dotazy, zprostředkování kontaktu na ostatní zdravotnická zařízení

* Péče osobního lékaře

"*■ Individuální a kontinuální sledování léčebného procesu v rámci polikliniky Program Health Plus 

Í u spolupracujících ambulantních a nemocničních poskytovatelů

^ Servis v cizích jazycích — překladatelství (v anglickém, německém a ruském jazyce) 

v souvislosti se službami uvedenými ve výše uvedených bodech 

Poskytnutí výpisu ze zdravotnické dokumentace v anglickém a německém jazyce zdarma

* Plně digitalizované vedení komplexní dokumentace přístupné všem ošetřujícím lékařům 

i pacientovi

^ Žádné doplatky za péči hrazenou zdravotními pojišťovnami 

Výrazné slevy' na péči nehrazenou zdravotními pojišťovnami

* V případě nutnosti výjezd zdravotnického pracovníka, 6 výjezdů po území hlavního města Prahy 
ročně zdarma, jinak v ceně 5.000 Kč včetně DPH. Nenahrazuje RZP

+ Zajištění ústavní pohotovostní služby v Nemocnici Na Homolce

PROHLÍDKY / LÉKY

* Organizace vstupní a pravidelné roční rozšířené preventivní prohlídky - individualizované dle 
zdravotního stavu klienta, případně genetického vyšetření

* Rozvoz dlouhodobě užívaných léku po území hl. města Prahy na vyžádání klienta (v pracovních 
dnech)

* Slevy a plná úhrada léku, zdravotních pomůcek a dalších léčebných úkonu, které nehradí zdravotní 
pojištění, a které považujeme pro klienty za přínosné
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hospitalizace

♦ Organizace transportu účastníka 
pokynu ošetřujícího lékaře

programu sanitním vozem do zdravotnického zařízení na základě

* V případě potřeby hospitalizace v našich smluvních zdravotnických zařízeních 

^ ro0i5|aliZaCe ”a nads,andai<lm'm PoNi zdanna v nemocnicích v celé České republice (5 dní

OČKOVÁNÍ

Rozšířené očkování pro tuzemsko (očkování i očkovací 
sestavení očkovacího plánu

látky zdarma), při cestě do zahraničí

DALŠÍ SLUŽBY

* Spekírum bccefitú Pro program Safír dle aktuální nabídky
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GRANÁT

ZÁKLADNÍ SLUŽBY

Zprostředkování a organizace komplexních zdravotních služeb v jednom místě s minimalizací 
časových ztrát

Služby recepce a pohotovostních lékařů na telefonu 24 hodin denně, e-mailový servis - organizace 
veškeré péče a odpovídání na dotazy, zprostředkování kontaktu na ostatní zdravotnická zařízení

* Péče osobního lékaře - průběžné sledování zdravotního stavu pacienta

Servis v cizích jazycích - překladatelství (v anglickém, německém a ruském jazyce) 

v souvislosti se službami uvedenými ve výše uvedených bodech

* Plně digitalizované vedení komplexní dokumentace přístupné všem ošetřujícím lékařům 

i pacientovi

* Žádné doplatky za péčí hrazenou zdravotními pojišťovnami

* Výrazné slevy na péči nehrazenou zdravotními pojišťovnami

V případě nutnosti výjezd zdravotnického pracovníka po území hlavního města Prahy v ceně 

5.000 Kč včetně DPH. Nenahrazuje RZP 

Zajištění ústavní pohotovostní služby

PROHLÍDKY / LÉKY

•+ Zajištění komplexní vstupní prohlídky a standardní preventivní prohlídky 

Zajištění receptů na dlouhodobě užívané léky na recepci (v pracovních dnech)

HOSPITALIZACE

* Organizace transportu účastníka programu sanitním vozem do zdravotnického zařízení 
na základě pokynu ošetřujícího lékaře

•é V případě potřeby hospitalizace v našich smluvních zdravotnických zařízeních 

OČKOVÁNÍ
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Doplňkové očkování za úhradu preparátu i do zahraničí
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Příloha č. 2

Úhrada za služby v programech;

Program Cena za osobu/měsíc Počet účastníků

.. .
Safír 3 500,- Kč včetně DPH

Granát
...... .... . . ......... . 1650,- Kč včetně DPH

1

13

ff^r“Íb> “ V5'Ch“>’ úías<",k»' programá vietní DPH 
cm,. 24 950,- Kc (slovy: dvacet čtyři tisíc devít set padesát korun takých). v zákonné výši
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Seznam účastníků v programech:

* S-Safír 
G-Granát

1 Vr Příjmení Jméno Titul
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